
SMLOUVA O DÍLO
(dále jen ,,Smlouva")

llzavřená podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb,, občanského zákoníku, ve
znění pozdČišicl1 předpisů (dále jen ,,občanský zákoník")

Níže uvedeného dne, měsíce a roku byla uzavřena mezi slnlllvnínli stranami smlouva o dílo tohoto
fzneni:

1. SMLUVNÍ STRANY

a) Objednatel:

Název:
Sídlo:
IČ,
DIČ,

jejíniž jlnéneln .jedná:

Bankovní spojení:
Číslo účtu:
ID datové schránky:
Kontaktní osoba:
E-mail:
Telefon:

(dále .jen ,,Objednatel")
a

Česká republika - Hasičský záchranný sbor Karlovarského kraje
Závodní 205/70, 360 06 Karlovy Va'y
70883611
CZ708836ll
není plátcem DPH
plk. hig, Václav Kleniák, ředitel Hasičského záchra11néllo sboru
Karlovarského kraje
ČNB Plzeň
1247881/0710
xknaa7s

b) Zhotovitel:

Obchodní společnost:
Sídlo:
IČ,
DIČ,
jejímž jlnéneln jedná:

Bankovní spojení:
Číslo úČtu:
ID datové schránky:
Kontaktní osoba:
E-inail:
Telefon:

Dräger Safety s.r.o.
Obchodní 124, 251 01 Čestlice
26700778

na základě phié moci

49nzrww

obchodní společnost zapsaná v obchodníin rejstříku vedenéni Městskýni soudem v Praze, oddíl C,
vložka 88292.

(dále jen jako ,,Zhotovitel")

(,,Objednatel" a ,,Zhotovitel" společně dále také jen jako ,,Smluvní strany")
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2. PŘEDMĚT SMLOUVY

2. l, Předlnčteln této Slnloll\'\'.ie závazek Zhoíovilek vlastním .ilnCl1eln, na vlastní odpovědnost a náklad
provést a předat, řádně a včas ve s.jednané kvalitě dílo spccifikovanC v ČI. 2.2 Sinlouvy. Předll]ě|eln
Sinlouvy .je rovněž závazek Ob.jednatele řádně a včas provedené dílo převzít a z.aplatil Zhotoviteli
cenu sjednanou v ČI. 5 Sinlouvy.

2.2. Dilan se pro účely této Sinlouvy rozumí:
repase 43 ks redukčních ventilů v rozsahu stanoveném Přílohou Č. 1 - Technické podmínky,
která je nedílnou součástí této Smlouvy, (dále jen ,,dílo").

2.3. Podkladem pro uzavření této Smlouvy je nabídka Zhotovitele ze dne 18. 2. 2020, která byla vybrána
.jako 11ejvhodnČiší.

3. ZPŮSOB A TERMÍN ZHOTOVENÍ DÍLA, PŘEDÁNÍ DÍLA

3.1. Zhotovitel se zavazuje zhotovil dílo nejpozději do 30. října 2020.
3.2. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo jeho zhotoveníní v souladu s podlnínkanli S111louvy,

předvedeníin způsobilosti sloužit svému úČelu a jeho předáním Objednateli.

3,3. Místem předání, provedení a převzetí díla je: provozovna zhotovitele - Dräger Safety s.r.o.,
Obchodní 124, 251 01 Čestlice

3.4. O předání a převzetí díla bude Zhotovitelem vyhotoven protokol o předání a převzetí díla ve dvou
(2) vj'llolovenicl1, který bude podepsán oběma Slnluvllílni stranaini a každá ze Sinluvních stran
obdrží po jednom (l) vyhotoveni protokolu (dále jen ,,Protokol").

3.5. Osobou oprávněnou za Objednatele podepsat Protokol je jeho kontaktní osoba uvedená v úvodu
Smlouvy.

3.6. Ob.jcdnatel .je oprávnčn odinítnout převzetí díla, pokud dílo nebude Zhotoveno řádně v souladu s
íouto Smlouvou, ve sjednané kvalitč, pokud bude neúplné nebo nebude způsobilé sloužit svému
účelu. V takovém případě Objednatel důvody odmítnutí převzetí díla písemně Zhotoviteli sdčlí, a
to nejpozději do pěti (S) pracovních dnů od původního terinínu předání díla. Na následné předání
díla se použijí výše uvedená ustanovení tohoto Článku 3.

4. VLASTNICKÉ PRÁVO DÍLU A NEBEZPEČÍ ŠKODY

4.1. Vlastnické právo k jednotlivýin částem díla a dalším dokulnentůnl a hnlolnýln výstupům, které jsou
přednlětenl díla a nebezpečí Škody na nich přechází na Objednatele dnem jejich převzetí
Objednateleni.

4.2. Zhotovitel nese nebezpečí Škody a jiná nebezpečí na všech včcech, které Zhotovitel sám či
Objednatel opatřil za účelem provedení díla či .jeho části nebo které bylo potřeba Zhotoviteli za
účelem provedení díla předat, a to od okanižiku jejich převzetí (opatření) do doby předání díla,
popř. u včcí, které je Zhotovitel povinen vrátit, do doby jejich vrácení. Zhotovitel rovněž odpovídá
Objednateli za Škodu způsobenou .jeho Činností v souvislosti s plllěníln této Sinlouvy.

5. CENA DÍLA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

5.1. Sinluvní strany se dohodly, že za dílo řádně zhotovené a předané podle této Snilouvy Objednatel
zaplatí Zhotoviteli cenu díla ve výši 238 220,00 KČ bez DPH (slovy: dvč stě třicet osm tisíc dvě
stě dvacet korun českých) .jako cenu nejvýše přípustnou, ti. 288 246,20 KČ s DPH (slovy: dvě stě
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osmdesát osm tisíc dvěstě Čtyřicet šest korun českých, dvacet haléřů), při sazbě DPH ve výši 21%,
přičemž sazba DPH bude v případě její 7měny sla11ovena v souladu s platnýnii právnínii předpisy.

5.2. Talo s.jednaná cena díla je konečná a zahrnuje zeilnéna veškeré výloliy, výdaje a náklady vzniklé
Zhotoviteh v souvislosti se zhotovení111 a předáníni díla.

5.3. Zhotovitel odpovídá za to, že sazba daně z přidané hodnoty bude stallove11a v souladu s platnými
právníini předpisy.

5.4. Objednatel nebude poskytovat Zhotoviteli jakékoliv zálohy na úhradu ceny díla nebo její části.

5.5. Cena díla bude zaplace11a na základě faktury (daňového dokladu) \ystavené Zhotovitelein po
řádnéin provedení díla a jeho odsouhlasení Objed11ateleln. Faktura (daňový doklad) vystavená
Zl1otovitele111 musí obsahovat 11áležitosti stanovené právníini předpisy a Smlouvou.

5.6. Zhotovitel se zavazuje vystavit fakturu (daňový doklad) za účelem provedení platby za dílo a zaslat
ji Objednateli do 15 ti kalendáňiích dnů ode dne odsouhlasení provedených prací Objednatelein.

5.7. Smluwií strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury (daňového dokladu) v délce dvaceti jedna
(21) kalendářních dnů ode dne doručení faktuľy (daňového dokladu) Objednateli na jeho
kontaktní adresu.

5.8. Cena díla se považuje za uhrazenou okamžikein odepsání fakturované ceny díla z bankovnílio účtu
Objed11atele ve prospěch účtu Zhotovitele. V případě, že faktura bude hrazena opožděně
prokazatelně z důvodů na straně banky, není Objednatel po tuto dobu v prodlení s placenini faktury
(daňového dokladu).

5.9. Objednatel je oprávněn před uplynutíni lhůty splatnosti faktury (daňového dokladu) vrátit bez
zaplacení faktum (daňový doklad), která neobsahuje náležitosti stanovené touto Smlouvou a
příslušnýini právními předpisy nebo budou-li tyto údaje uvedeny chybně. Zhotovitel je povinen
podle povahy nesprávnosti fakturu (daňový doklad) opravit nebo nově vyhotovit. V takován
případě není Objednatel v prodlení se zaplacením ceny díla. Okamžikem doručení náležitě
doplněné či opravené faktury (daňového dokladu) začne běžet nová lhůta splatnosti faktury
(daňového dokladu) v délce dvaceti jedna (21) kalendáňlícl1 dnů.

5.10. Pokud Objednatel uplatní nárok na odstranění vady díla ve lhůtě splatnosti faktury (daňového
dokladu), není Objednatel povinen až do odstra11ění vady díla uhradit cenu díla. Okanižikem
odstranění vady díla začne běžet nová 1liůta splatnosti faktury (daňového dokladu) v délce dvaceti
jedna (21) kalendáňiích dnů.

6. ZÁSADY A KONTROLA ZHOTOVOVÁNÍ DÍLA

6.1. Zhotovitel tímto prohlašuje, že je osobou odbornou pro zhotovení díla.

6.2. Zhotovitel je při Zhotoveni díla povinen postupovat s odbornou péčí, podle svých nejlepších znalostí
a schopností, přičemž je při své Činnosti povinen chránit zájniy a dobré jméno Objednatele a
postupovat v souladu s jeho pokyny. V případě llevhodných pokynů Objednatele je Zhotovitel
povinen na nevhodnost těchto pokynů Objednatele píseinně upozornit, v opačném případě nese
Zhotovitel zejména odpovědnost za vady a za Škodu, které v důsledku nevhodných pokynů
Objednatele Objednateli a/nebo Zhotoviteli a/nebo třetíni osobán vznikly.

6.3. Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli souČillnost potřebnou ke zhotovení díla.

6.4. Kontrola průběhu prací na díle bude vykonávána dle potřeb Objednatele.
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7. ODPOVĚDNOST ZHOTOVITELE ZA VADY DÍLA A ZÁRUKA

7.1. Podepsáním Protokolu neisou dotčena práva Objednatele vyplýva.jící z vadného plnění. Zhotovitel
odpovídá za vady, kterC má dílo \' dobč jeho předání Objednateli nebo v 7.ál1lČllí dobč.

7.2. Zhotovitel poskyiuje Ob.jcdnateli záruku za jakost díla (zárllkll za vady) v délce 24 (dvacet Čtyři)
mčsíců ode dne protokolárního přcdání díla (článek 3.4).

7.3. Pokud Objednatel uplatní nárok na odstranění vady díla, zavazuje se Zhotovitel tuto vadu odstranil
nqjpozdčji do Čtrnácti (14) kalendářních dnů, pokud se Slnlllvní strany nedoliodnou na jinéni
terinínu,

7.4. Zhotovitel .je povinen předat dílo Objednateli po odstranění vad dle ČI. 3,
7.5. Reklamace .jsou ze strany Objednatele řešeny pověřeným pracovnikeln, kterýin je

_

8. SMLUVNÍ POKUTA, ÚROK Z PRODLENÍ A ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY

8,1, Smluvní strany se dohodly, že při nesplnění s.jednanCho tenninu předání díla uhradí Zhotovitel
Objednateli sinluvni pokutu ve výši 0,05% z ceny díla včeľnč DPH za každý byt' i započatý
kalendářní den prodlení.

8.2. Sniluvní strany se dohodly, že v případč prodlení Ot!iednatele s úhradou faktury bude úČtován
Zhotovitelení úrok z prodlení ve výši 0,05% z nesplacené částky včetně DPH za každý, byt' i
započatý kalendáňií den prodlení.

8.3. Zhotovitel je povinen v případč prodlení s vyřízeníin reklamace a odstraněllí1n vady dle ČI. 7 této
Smlouvy zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 250,00 KČ, a to za každý případ a za každý
kalendářní den prodlení,

8.4. Sinluvní pokuta a úrok z prodlení .jsou splatné do Čtrnácti (14) kalendáňiích dnů ode dne .jejich
píseinného uplatnční, ti. od doruČení písemné výzvy povinné straně.

8.5, Pokud strana povinná nesplní povinnost uvedenou v Článku 8.4, iná strana oprávněná právo po ni
žádat zaplacení úroku z prodlení ve výši 0,05% z nesplacené částky za každý, byť i započatý
kalendářní den prodlení. Tento úrok z prodlení je splatný ve lhůtč a za podmínek uvedených v
článku 8.4.

8.6. Zaplaceníni sinluvní pokuty a úroku z prodlení Smlouvy není dotčen nárok Sln[uvních stran na
náhradu Škody nebo odŠkodněni v plněni rozsahu, ani povinnost Zhotovitele řádně dokonČit dílo.
Objednatel iná inožnost sinluvní pokutu nebo úrok z prodlení započíst vůči pohledávce Zhotovitele.

8.7. Za podstatné porušení této Smlouvy Zhotovitelem, které zakládá právo Objednatele na odstoupení
od této Smlouvy, se považu.je zejinéna:

a) prodlení Zhotovitele se zl1otoveniln a předáníin řádně zhotovenélio díla o více než sedm
(7) kalendářních dnů;

b) neodstranění vad díla ve lhůtč stanovené podle ČI. 7.4;

C) nepravdivé nebo zavádějící prohlášení Zhotovitele podle ČI. 6.1;

d) poruŠení jakékoli povinnosti Zhotovitele podle ČI. 8;

e) postup Zhotovitele při zhotovení díla v rozporu s pokyny Objednatele.

8.8. Objednatel je dále oprávněn od této Slnlou\y odstoupit v případě, že
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a) v insolvenČníl)] řízení proti Zhotoviteli bylo vydáno rozllodnlllí o úpadku, pokud to právní
V rpředpisy unlo7nujl;

b) insol\'ellČllí návrh proti Zhotoviteli bvl zalnitnllt proto, že nlajelek Zhotovitele
.nepostačuje k úhradě nákjadíi lllsolvenčního řízení;

C) Zhotovitel vstoupí do likvidace.

8.9. Zhotovitel je oprávněn od Snilouvy odstoupit v případě, že Ot!iednalel bude v prodlení s íihradou
svých peněžitých závazků vyplývajících z této Smlouvy po dobu delší než šedesát (60)
kalendářních dní.

8,10, ÚČinky každého odstoupení od Sinlouvy nastáva.jí okal11žikeln doručení piseln11él1o pro.jevu vůle
odstoupit od Smlouvy druhé Sniluvní straně. Odstoupení od Slnlollvy se nedotýká ze.jinéna nároku
na náliradu Škody a sniluvni pokuty.

8.11. Ot!iednatel .je oprávněn vypovědět tuto Smlouvu kdykoliv s tňcetidenní (30) výpovědní lhůtou,
která poČíná běžet prvníin dnem následujícím po doručení píseinné výpovědi druhé Snlluvllí straně,
V lakovém případč.je Zhotovitel povinen učinil jižjen takové úkony, bez nichž by niohly být zájmy
Objednatele vážně ohroženy.

9. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

9.1. Sniluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznáinit druhé Sniluvní straně změnu údajů
v záhlaví této Smlouvy.

9.2. Zhotovitel není bez předchozího píselnnéllo souhlasu Objednatele oprávněn postoupit práva a
povinnosti ze Smlouvy na třetí osobu.

9.3. Zhotovitel je povinen dokunienty souvisqjící s dílem dle Sinlouvy (tj. originální vyhotovení
Snllou\y včetnč jejích dodatků, originály účetnicli dokladů a dalších dokladů) uchovávat v
originálníin vyhotovení nejméně po dobu deseti (ID) let od konce účetního období, ve kterém
došlo k zaplacení poslední části ceny díla, popř. k poslednímu zdallitelnélnll plnění dle Sinlouvy,
a to zc!ilnéna pro úČely kontroly oprávněnýini kontrolnílni orgány.

9.4. Zhotovitel je povinen umožnit kontrolu dokumentů souvisqjících s dílem dle Smlouvy ze strany
Objednatele a jiných orgánů oprávněných k provádění kontroly, a to zejména ze strany
Mimsterslva vnitra ČR, Ministerstva financí ČR, úzeinních fillallČních orgánů a Nejvyššího
kontrolního úřadu, případně dalších orgánů oprávněných k výkonu kontroly a ze strany třetích
osob, které tyto orgány ke kontrole pověří nebo zniocní.

9.5. Zhotovitel bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněníin své identifikace a dalších údajů
uvedených ve Smlouvě včetně ceny díla.

10. ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ

10.1. Kontaktní osoby Smluvních stran uvedené v Článku l. jsou oprávněny k poskytování souČinnosti
dle Smlouvy, nejsou však jakkoli oprávněny či zniocněny ke sjednávání změn nebo rozsahu
Sinlouvy.

10.2. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu občina Slnlllvninli strananii a účinnosti dneni jejího
zveřejnění v registru smluv dle zákona Č. 340/2015 Sb,, o registru smluv. Smlouva bude do
registru smluv uveřejněna HZS Karlovarského kraje, a to nejdéle do 30 dnů od uzavření této
Sinlouvy. Inforinace o zveřeinění Snilouvy bude doručena druhé smluvní straně na elektronickou
adresu uvedenou v záhlaví Snílouvy.

Ĺ

F
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7 10.3. Sniluvní strany výslovně souhlasí, že tato Sinlouva může být bez jakéhokoliv oinezení zvcřcállělla
v registru smluv i na oficlá]llícll webových stránkách HZS Karlovarskélio kraje, a to včetně všech
případných příloli a dodatků. Sniluvni strany prohlašují, Že skutečnosti uvedené v této Snilouvě
nepovažll.ií za obchodní tajeinství ve smyslu příslušnýcll ustanovení právních předpisů a udělují
svolení k jeiicl1 užiti a zveřeinění bez stanovellí jakýchkoliv dalších podmínek. Sniluvní strany
souhlasí s uveřejllěllíln Sinlouvy prostřednictvhn registru smluv ve smyslu zákona Č. 340/2015
Sb,, o registru smluv.

10.4. Sniluvní strany uzavírají tuto sinlouvu v souladu se zákonem č. l 10/2019 Sb., o ochraně osobních
údajů a o zniěně někteíých zákonů, ve 7nění pozdějších předpisů a podle Nařízení Evropského
parlainentu a Rady (EU)2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochra11ě fyzických osob v souvislosti
se zpracováníin osobních údajů a o volnéni pohybu těchto údajů a. o zrušení snlěr11ice 95/46/ES
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů).

10.5. Smluvní strany se dohodly, že Smlouva se řídí ustanovellíl11i občanského zákoníku.

10.6. Sniluvní strany niohou iněnit Snilouvu pouze na základě vzájemné dohody ve fonně piseinných
dodatků číslovaných vzestupnou řadou, odsodilasených a schválených oběma Snlluvnílni
strananii.

10.7. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací Sinlouvy budou
řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před příslušnýnii
obecnýini soudy ČR.

10.8. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě. Smluvní strana podepisující tuto sinlouvu jako
' druhá v pořadí je povinna prokazatelně doručit podepsanou smlouvu druhé sinluvní straně.

10.9. Každá ze Smluvních stran prohlašuje, že Smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že považuje obsah
Smlouvy za určitý a srozunlitelllý a že jsou jí znániy veškeré skutečnosti, jež jsou pro uzavření
Smlouvy rozhodující, na důkaz čeliož připojují Sniluvní strany ke Smlouvě své elektronické
podpisy.

10.10. Nedílnou souČástí smlouvy je

· Příloha č. 1 - Technické podmínky
· Příloha č. 2 - Plná moc

ELEKTRONICKÉ PODPISY SMLUVNÍCH STRAN

Zhotovitel: Objednatel:
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Příloha č. 1 - Technické podtnínky

výrobní číslo
počet redukčního stanice

ventilu
1 stanice Cheb, 17. listopadu 686/30, 350 02 Cheb
2 stanice Cheb, 17. listopadu 686/30, 350 02 Cheb
3 stanice Cheb, 17. listopadu 686/30, 350 02 Cheb
4 stanice Cheb, 17. |istopadu 686/30, 350 02 Cheb
5 stanice Cheb, 17. |istopadu 686/30, 350 02 Cheb
6 stanice Cheb, 17. |istopadu 686/30, 350 02 Cheb
7 stanice Cheb, 17. |istopadu 686/30, 350 02 Cheb.
8 stanice Cheb, 17. |istopadu 686/30, 350 02 Cheb
9 stanice Cheb, 17. |istopadu 686/30, 350 02 Cheb

10 stanice Cheb, 17. |istopadu 686/30, 350 02 Cheb
11 stanice Karlový Vary, Sokolovská 764/108a, 360 05 Karlový Vary
12 stanice Karlový Vary, Sokolovská 764/108a, 360 05 Karlový Vary
13 stanice Karlový Vary, Sokolovská 764/108a, 360 05 Karlový Vary
14 stanice Karlový Vary, Sokolovská 764/108a, 360 05 Karlový Vary
15 stanice Karlovy Vary, Sokolovská 764/108a, 360 05 Karlový Vary
16 stanice Karlový Vary, Sokolovská 764/108a, 360 05 Karlový Vary
17 stanice Sokolov, Petra Chelčického 1560, 356 01 Sokolov
18 stanice Sokolov, Petra Chelčického 1560, 356 01 Sokolov
19 stanice Sokolov, Petra Chelčického 1560, 356 01 Sokolov
20 stanice Sokolov, Petra Chelčického 1560, 356 01 Sokolov
21 stanice Sokolov, Petra Chelčického 1560, 356 01 Sokolov
22 stanice Sokolov, Petra Chelčického 1560, 356 01 Sokolov
23 stanice Sokolov, Petra Chelčického 1560, 356 01 Sokolov
24 stanice Sokolov, Petra Chelčického 1560, 356 01 Sokolov
25 stanice Sokolov, Petra Chelčického 1560, 356 01 Sokolov
26 stanice Sokolov, Petra Chelčického 1560, 356 01 Sokolov
27 stanice Sokolov, Petra Chelčického 1560, 356 01 Sokolov
28 Chemické závodý - Sýnthomer Sokolov, Továrni 2093, 356 80 Sokolov
29 Chemické závodý - Sýnthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
30 Chemické závodý - Synthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
31 Chemické závoď)' - Sýnthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
32 Chemické závodý - Sýnthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
33 Chemické závody - Synthomer Sokolov, Továrni 2093, 356 80 Sokolov
34 Chemické závodý - Sýnthomer Sokolov, Továrni 2093, 356 80 Sokolov
35 Chemické závody - Synthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
36 Chemické závodý - Sýnthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
37 Chemické závody - Synthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
38 Chemické závodý - Sýnthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
39 Chemické závody - Sýnthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
40 Chemické závody - Synthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
41 Chemické závodý - Synthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
42 Chemické závodý - Sýnthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
43 Chemické závody - Synthomer Sokolov, Tovární 2093, 356 80 Sokolov
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PLA'A MOC

Dräggr Sa ety B.ř.D., se sld!em Čestlice,
Obchodní 124, PSČ 25101, IČO 267 00 7/8,
zapsaná v obchodním nejsttiku vedeném

' Městskym soudem v Praze, oddll C, vložka
88292 (.SpofeCnost'),

tímto uděluje plnou moc

CZmocněnec"):

k tomu, aby za Společnost činil jakákoliv právní
jednánf a vykonával jakékoliv činnosti souvisejlcl
6 podnikáním Společnosti, s \Mlmkou zcizováni
nemcjvitost|.

\1,

Zmocněnec je oprávněn zejména, níkofi však
výlučné, jednat za Společnost při uzaviránl,
změnách či ukončováni smluv podle občanského
zákoníku, pň vystavováni a podepisování faktur,
při zmtupovánf v právních jedňáMch spQjěňých
s úč8sú na výběrových ŕizenlch (včetně
v^jných zakázek), při přebinánl dokumentů
adre8ovaných Společnosti a při dalších právních
jednáních a činnostech Gouvisej(c|ch
s podnlkánlm Společnosti.

Tato plná moc 6ě řidl českým právem a je
vyhotovena v českém a angiickém jazyce. V
pľlpadě rozporů mezi zněnlmi této plné mcxÝ
bude mzhodujlcf její české znění

Zmocněnec není oprávněn uděltt substůučnf
plnou moc jiné osobě.

Tato plná moc zaniká (i) dne 31 12.2020; nebo (ii)
dnem odvoláni Společnosti, podle tOho, která z
těchto sKuteCnostl nastane dŕive.

Příloha č. 2 - Plná moc

POWER OF ATTORNEv

Dn§ger Safely s.t.o., with its /Wistemd at
Cast/ice, Obchodn/ 124, PSČ 25101',
/d€)nt/ffcat|'on numbor 267 00 778, reg/stemd m
the Commem/a/ Register kěpt by the Municlpal
Courl In Prague, Section C, /ňs8ň 88292 (the
.Company"),

hemby grants a powwofattomey to

to mpment the Comp8ny in any and all kgal
acts and to penfom any and all adiv/tbs Mated
to the Cnmpany's businoss, exept for
tmnstbMng the ownership Co real estate
pmpertiěs

The Agant is entitled in pMicu/ar. but not limited,
to mpnesenl the Compmy In concluding,
amending or tamnating agmments under the
Cjvi/ Code, issuing and signing invokes,
um)rm/ng legd acts Mating to p8m°cipa®n al
tenders (induding publit pmcuremenb),
receiving documents addmsseď to the Company
as mi as othg{lega| 8cts and E!ctivities Mated to
the Company's business.

Thts powBr of attorney is governed by Czech law
and is 8xecuted in Czech md English. In case of
8ny discrep6ncies between the language
versions, the Czech vEmon shall pneva//.

The A®M is not entWed to grant b substitution
poww of attorney to anothgr jcmson

This pomr of attomey shall c88sě to be e%ctive
(i) on 31 12 2020,' or by the day of being
evoked by the Company, whkhever shall be
eadier

V Pmze l In prague. dne l on 1.6.2018

D
j
P dikctor

Tuto pínou moc pňjlmám v celém rozsahu l l accept this power of sttorney in ás lull extent.

V Praze l In Prague, dne l on ' 2018


